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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

Θέμα: ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί 
εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο της μεικτής επιτροπής 
που συστάθηκε από τη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη σύνδεση των συστημάτων τους 
εμπορίας εκπομπών αερίων θερμοκηπίου, όσον αφορά την τροποποίηση 
του παραρτήματος IΙ της συμφωνίας και των κοινών επιχειρησιακών 
διαδικασιών και των τεχνικών προτύπων σύνδεσης 
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2024/… ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της … 

σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο 

της μεικτής επιτροπής που συστάθηκε από τη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 

της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη σύνδεση των συστημάτων τους εμπορίας εκπομπών 

αερίων θερμοκηπίου, όσον αφορά την τροποποίηση του παραρτήματος IΙ της συμφωνίας και 

των κοινών επιχειρησιακών διαδικασιών και των τεχνικών προτύπων σύνδεσης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 192 

παράγραφος 1, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 παράγραφος 9, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 
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Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά 

με τη σύνδεση των συστημάτων τους εμπορίας δικαιωμάτων εκπομπών αερίων 

θερμοκηπίου1 (η «συμφωνία») υπογράφηκε στις 23 Νοεμβρίου 2017 σύμφωνα με την 

απόφαση (ΕΕ) 2017/2240 του Συμβουλίου2. 

(2) Η συμφωνία συνάφθηκε με την απόφαση (ΕΕ) 2018/219 του Συμβουλίου3 και άρχισε να 

ισχύει την 1η Ιανουαρίου 2020. 

(3) Σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 3 της συμφωνίας, η μεικτή επιτροπή μπορεί να 

λαμβάνει αποφάσεις οι οποίες θα είναι δεσμευτικές, μετά την έναρξη ισχύος τους, για τα 

συμβαλλόμενα μέρη. 

(4) Το άρθρο 13 παράγραφος 2 της συμφωνίας προβλέπει ότι η μεικτή επιτροπή μπορεί να 

τροποποιήσει τα παραρτήματα της συμφωνίας. 

                                                 

1 ΕΕ L 322 της 7.12.2017, σ. 3. 
2 Απόφαση (ΕΕ) 2017/2240 του Συμβουλίου, της 10ης Νοεμβρίου 2017, σχετικά με την 

υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη σύνδεση των 

συστημάτων τους εμπορίας εκπομπών αερίων θερμοκηπίου (ΕΕ L 322 της 7.12.2017, σ. 1). 
3 Απόφαση (ΕΕ) 2018/219 του Συμβουλίου, της 23ης Ιανουαρίου 2018, σχετικά με τη 

σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής 

Συνομοσπονδίας για τη σύνδεση των συστημάτων τους εμπορίας εκπομπών αερίων 

θερμοκηπίου (ΕΕ L 43 της 16.2.2018, σ. 1). 
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(5) Το άρθρο 3 παράγραφοι 6 και 7 προβλέπει ότι οι κοινές επιχειρησιακές διαδικασίες και τα 

τεχνικά πρότυπα σύνδεσης θα παράγουν αποτελέσματα αφού εγκριθούν με απόφαση της 

μεικτής επιτροπής. Με τις αποφάσεις της αριθ. 1/20204 και 2/20205, η μεικτή επιτροπή 

ενέκρινε τις κοινές επιχειρησιακές διαδικασίες και τα τεχνικά πρότυπα σύνδεσης, 

αντίστοιχα. 

(6) Είναι σκόπιμο να τροποποιηθεί το παράρτημα II της συμφωνίας ώστε να αντικατοπτρίζει 

την εξέλιξη της σύνδεσης των μητρώων μεταξύ του συστήματος εμπορίας εκπομπών της 

ΕΕ και του συστήματος εμπορίας εκπομπών της Ελβετίας και να εξορθολογιστούν οι 

διατάξεις του παραρτήματος II υπό το πρίσμα των τεχνολογικών εξελίξεων. Για να 

διασφαλιστεί η συνοχή των κοινών επιχειρησιακών διαδικασιών και των τεχνικών 

προτύπων σύνδεσης με το παράρτημα ΙΙ, τα εν λόγω έγγραφα θα πρέπει επίσης να 

τροποποιηθούν. 

(7) Η μεικτή επιτροπή, κατά την έβδομη συνεδρίασή της, ή νωρίτερα μέσω γραπτής 

διαδικασίας σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 4 του εσωτερικού κανονισμού της 

μεικτής επιτροπής6, πρόκειται να λάβει απόφαση όσον αφορά την τροποποίηση του 

παραρτήματος II της συμφωνίας και την τροποποίηση των κοινών επιχειρησιακών 

διαδικασιών και των τεχνικών προτύπων σύνδεσης. 

                                                 

4 Απόφαση αριθ. 1/2020 της μεικτής επιτροπής που συστάθηκε με τη συμφωνία μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη σύνδεση των συστημάτων 

τους εμπορίας δικαιωμάτων εκπομπών αερίων θερμοκηπίου της 5ης Νοεμβρίου 2020 

σχετικά με την έγκριση κοινών επιχειρησιακών διαδικασιών (ΚΕΔ) [2021/1033] (ΕΕ L 226 

της 25.6.2021, σ. 2). 
5 Απόφαση αριθ. 2/2020 της μεικτής επιτροπής που συγκροτήθηκε με τη συμφωνία μεταξύ 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη σύνδεση των 

συστημάτων τους εμπορίας εκπομπών αερίων θερμοκηπίου της 5ης Νοεμβρίου 2020 για 

την τροποποίηση των παραρτημάτων I και II της συμφωνίας και για την έγκριση των 

τεχνικών προτύπων σύνδεσης (ΤΠΣ) [2021/1034] (ΕΕ L 226 της 25.6.2021, σ. 16). 
6 Απόφαση αριθ. 1/2019 της μεικτής επιτροπής που συστάθηκε με τη συμφωνία μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη σύνδεση των συστημάτων 

τους εμπορίας δικαιωμάτων εκπομπών αερίων θερμοκηπίου, της 25ης Ιανουαρίου 2019, 

σχετικά με την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της και απόφαση (ΕΕ) 2018/1279 του 

Συμβουλίου, της 18ης Σεπτεμβρίου 2018, σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ 

ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο της μεικτής επιτροπής που συστάθηκε με τη 

συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη 

σύνδεση των συστημάτων τους εμπορίας δικαιωμάτων εκπομπών αερίων θερμοκηπίου σε 

σχέση με την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της (ΕΕ L 239 της 24.9.2018, σ. 8). 
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(8) Είναι σκόπιμο να καθοριστεί η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης στο 

πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής, όσον αφορά την τροποποίηση του παραρτήματος II της 

συμφωνίας και την τροποποίηση των κοινών επιχειρησιακών διαδικασιών και των 

τεχνικών προτύπων σύνδεσης, διότι η απόφαση θα είναι δεσμευτική για την Ένωση. 

(9) Η θέση της Ένωσης στο πλαίσιο της μεικτής επιτροπής θα πρέπει, επομένως, να βασιστεί 

στο συνημμένο σχέδιο απόφασης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 
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Άρθρο 1 

Η θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης κατά την έβδομη συνεδρίαση της μεικτής 

επιτροπής ή νωρίτερα με γραπτή διαδικασία, σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 4 του 

εσωτερικού κανονισμού της μεικτής επιτροπής, βασίζεται στο σχέδιο απόφασης της μεικτής 

επιτροπής που επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της. 

…, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο/H Πρόεδρος 
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